
THE UNIVERSITY OF HONG KONG  

Centre of Buddhist Studies 

  

Guidelines on Infection Control Measures for events  

(with effect from Aug 10, 2022 until further notice) 

1. All events shall be subject to the following arrangements: 

(a) The number of participants at an event held on campus must not exceed the maximum seating 

capacity of the venue. 

(b) All participants must comply with the University’s campus access control measures. 

(c) The organiser must check the body temperature of all participants before they enter the 

venue.  Anyone with a fever must be asked to leave the venue and consult a doctor immediately 

(https://www.chp.gov.hk/files/pdf/guidance_note_on_monitoring_of_body_temperature.pdf). 

(d) All participants must wear a face mask throughout the entire event. 

(e) The organiser must make alcohol-based handrub available and easily accessible at the venue. 

(f)  Seating arrangement must be done in a way to facilitate appropriate physical distancing of 

participants. 

(g) The organiser must ensure that the air conditioning and ventilation system at the venue is in 

operation. 

(h) Food and drinks will not be allowed at the event. 

(i)  The organiser must keep a record of the seating arrangement (if applicable) and contact 

information of all participants to facilitate contact tracing, if and when necessary. 

 

2. All events must be in compliance with prevailing government infection control regulations and 

guidelines. 

3. In case of any dispute, our Centre reserves the rights of final and conclusive decision. 

 

Aug 2022 

  

https://www.chp.gov.hk/files/pdf/guidance_note_on_monitoring_of_body_temperature.pdf


香港大學佛學研究中心 

活動防疫指引 

(2022年8月10日生效，直至另行通知) 

 

1. 在校園內舉辦的活動，參加人數不得超過場內觀眾座位數目。 

 

2. 所有參加者必需符合大學進入校園的相關管制要求。 

 

3. 在入場前，主辦方必需測量所有參加者的體温。發燒的參加者應立即離開會場，並馬上

求醫。(https://www.chp.gov.hk/files/pdf/guidance_note_on_monitoring_of_body_temperature.pdf) 

 

4. 在會場內參加者應全程佩戴口罩。 

 

5. 主辦方需在場地提供酒精搓手液。 

 

6. 座位安排應便於參與者保持適當的社交距離。 

 

7. 會場內需保持良好室內通風。 

 

8. 活動場內不准飲食。 

 

9. 如有需要，主辦方會記錄所有參加者的座位安排（如適用）和聯絡方式，以便在有需要

時，作接觸者追蹤之用。 

 

10. 所有活動均應遵守現行的政府防疫法規和指引。 

 

11. 如有任何爭議，本中心保留最終決定權。 

 

二零二二年八月 

註：此中文翻譯版本，謹供參考。如有爭議，一切以英文原文為準。 

https://www.chp.gov.hk/files/pdf/guidance_note_on_monitoring_of_body_temperature.pdf

